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AVERTISSEMENT 

I l  est grand temps de sauver d'un oubli dé f in i t i f  la langue de 
nos aïeux. Les deux guerres mondiales et l 'extraordinaire  développe- 
ment des voyages ont entraîné un brassage généralisé des populations 
qui a profondément altéré le parler tradit ionnel.  Dans le même temps, 
l 'école obligatoire d'abord, puis la radio, puis la  télévision ont, 
en valorisant la langue française, accéléré et amplifié cette évolu- 
tion. 

La plupart des termes qu'emploient aujourd'hui les Auxilois, 
même lorsqu ' i l s  croient"parler patois", ont donc été peu ou prou 
francisés. Par exemple, i l s  disent épingue et non plus épiule, 
cim' t ière et non plus chaimmetière, coquetier et non plus coconnier, 
gamoule et non plus rainne, du gâtieu et non plus du vatieu. Et 
même pour nommer leur propre v i l l e ,  i l s  disent OK-SI, alors qu'on 
prononçait naguère OSSI - comme le montre bien le nom de famille, 
si répandu en Picardie, de DAUSSY - à l 'exception des villages au 
sud de l 'Authie, où l 'on disa i t  USSI. (Note) 

Le lexique qu'on trouvera ci-après ne représente donc pas tout 
à fa i t  le parler actuel : c 'es t  plutôt le recueil des mots qui étaient 
en usage au début de ce siècle,  avant les grands bouleversements, et 
plus particulièrement dans un écart de la bourgade, exactement au 
hameau de LANNOY, qui a rés is té  plus longtemps aux courants modernes. 
Ce sont les mots que j ' a i  entendus de la bouche de mon père. Alfred 
DUFETEL (1889-1969), de ma mère, Eugénie BREELLE (1895-1969), de mes 
grand'mères, Victorine BOCQUILLON (1875-1962) et Eugénie DUBOS (1859- 
1941). Pour plus d'exactitude, j ' a i  vérif ié  bon nombre de ces termes et 
de leurs acceptions auprès de Georgette BOUTRY, qui v i t  dans ce village 
depuis soixante-quinze ans, et qui les a elle-même recuei l l i s  de son 
grand-père Théophile DUFETEL (1846-1925) : qutelle en soit  i c i  vive- 
ment remerciée. 

Les lecteurs d'AUXI ne s'étonneront donc pas de trouver dans ce 
lexique quelques dizaines de termes - signalés par un astérisque (*) - 
qui sont sort is  de l 'usage, comme par exemple les verbes arsarc i r ,  
nadger, indéver, s'ramintuvoèr. les noms ami le .  breinne, chreinne, 
latuzé, etc Encore une fois,  ce qu ' i l  importe de garder, c ' es t  
beaucoup plus le patois de nos talons que le mélange actuel de fran- 
çais et de picard. 

Pour transcrire ces mots, j ' a i  employé une orthographe que les 
spécialistes jugeront contestable, et qui l ' e s t  en ef fe t .  Mais j ' a i  
choisi le parti  de dérouter le moins possible le lecteur ordinaire 
en recherchant une forme qui rende compte de la  prononciation picarde 
tout en restant proche, autant que faire  se peut, de l ' é c r i t u r e  du 
mot français correspondant. 

Je tiens enfin à remercier ceux qui m'ont encouragé : 

- Michel OUDIN d'abord, dont la sympathique ardeur à sauvegarder les 
vestiges du passé d'AUXI m'a conduit à hâter une recherche que j ' a -  
vais entreprise voici plus de douze ans à par t i r ,  comme i l  se doit,  
du Questionnaire de Raymond DUBOIS. 
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-  Et surtout René DEBRIE, à la fois parce que j ta Í  trouvé de précieuses 
indications dans ses nombreuses études, et parce qu*il a bien voulu 
trouver assez d ' in térê t  à ce lexique pour en envisager la publication, 

(Note) - Auxi-le-Château constitue le point SP 180 de la nomenclature systématique 
de Raymond Dubois. 
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A 
= 

Abistotcbè : p*p. Habillé, accoutré, arrangé (souvent employé en mauvaise 
part : il est mal abistotchfe)• 

Ablontcber v. Boucler. Ex. : ablouque ett'eheinture. 

Abloutchotte : n.f. Lacet de cuir. 

Abwke-ye : T. Aboyer. 

Abolir : T. Réduire à néant, démolir. Ex : abolir six pain dins s'bouque* 

Abouler : v. Donner (son argent). 

Abouter : T. 1. Aboutir, toucher par un bout. Ex. : ■*terre, a n'aboute 
point à en'on'min. 

2. Aboutir à auppuration. Ex. : j 'ai  foait abouter n'aboès 
avoue un open. 

Aboutonner : T. Boutonner. 

Abruro r̂ : n.m. Abreuvoir. 

Acator t T. Acheter. 

Aeooupe t n.f. Courroie de cuir qui relie, qui accouple, les deux parties 
du fléau. 

Acbe n.m. Age. 

 ̂ ! pape Agacé par l'acide. h .  t j 'ai 8e8 dints achès quand .j 'muo 
ed'l'osolle* 

Achu : n... Essieu. 

* Aoinsor : v. Piquer du nez et relever la tête quand on s'assoupit. 
(cf. encenser). 
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Aclitcher : T. Fermer (une porte par ex*) en accrochant la clenche 
ou en poussant le cliquet. 

Aeouveté p.p. Recouvert entièrement, au point d'être presque étouffé, 
enseveli, sous la paille, le foin, la terre, les cou- 
vertures, les branchages. (c t .a . t r .  acovotor)* 

A e't'heure : adv. Maintenant (à cette heure). 

|' 
Adé ! interj .  Adieu ! 

Adintfe : P*P* Courbé. Se dit du blé sur pied lorsque les épis bien 
murs commencent à s ' incliner sur la tige. 
(étym* dint : dent). 

Aditè : P*P* Habitué, abonné. I i 
i 

Adon (à 19) : exp.aàv. Alors, juste à ce moment (a.fr .  adoBe). 
Ex : ch'est à l'adon Qu'i vient m'-èmblter* 

mois : n.m. Abri. Petit talus contre lequel on peut s 'ad.s.er.  
! 

Adosser T. Appuyer. 
j 

Afflatcher (s1) : v.pron. S'aplatir,  s 'é taler .  Ex : l'moie, al va s'afflateMer. 

Afflater : T. Caresser, f la t te r .  

Affoler (s') : v. prone Se blesser. 

Affourfee : n.f .  Fourrage vert. Ex : aller à l 'atteurèe. 

Affuler (s') : v.pron. Se coiffer. (Etym. : affubler). 

Affûteux s n.m. Braconnier (qui se met à l ' a f f t t ) .  

Atistolè : p.p. Mal habillé (probablement acception péjorative et 
ironique de l ' a .  t r .  afistolé s paré). Abîmé. 

Afistoler (st) : v.pron. Se blesser, s'abîmer, se couper (étym. fistule)* 
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Ajrache n.f* Pie (a. f r .  agasse). Diction : Einne agache, cha porte 
malheur, deux agaches cha porte bonheur. 

Agambée : n.f .  Enjambée. 

n.f. Bille d'agate, grosse bille de verre coloré. 

Agonir T. Insulter. Ex. : tu vœ t ' foaire  agonir. 

Agosil : n.m. Soudard, individu vaurien et brutal (étym. allUAzil). 

Agrappin : n.m. Agrafe (de jupe par ex.). 

Agreuiller (s') : prone S'accroupir. 

p.p. A cheval, à califourchon. 

Aheurë : P'P* Exact, à l'heure. 

Ahotcher : v. Accrocher (a. f r .  ahochier. cf. hee.). Suspendre. 
Stahetcher : se pendre (pendaison). 

Aheupper (s1) : v.pron. Se prendre aux cheveux (à la houppe), s 'at traper,  
se disputer. 

Ahn : adj..... n... Ahuri, stupide. 

Aidjuile : n.f .  Aiguille. 

* * 1 a . . .  Portillon. 
2 n . . .p .  Les entrées habituelles d'une maison. 

Ex : i connoait tous ch 's 'a is iers .  

Aison : n.m. Oie. 

Ajoutcher (se) : v.pron. S'accroupir (comme une poule qui se juche). 
Ex : viens t 'ajeutcher dins un cahet (BOjette). 

Ale 1 n.f.  Ail (pluriel : d ' s ' a les ) .  

Alette Ï n.f .  Petit appentis pour ranger le bois. 
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